















■ 


/ 






Jaro XIII 


Sofio, Decembro 1931 


Ks 4 


BUL6ARA ESPEIANTISTO 

MONRTfl ORGflNO DE Lfl BULGflRfl ESPERflNTISTft flSOCIO KflJ DE 

Lfl BULGflRfl ESPERRNTO-INSTITUTO 


f 

Jarabono: 20-bulgaraj levoj, 

1 sv. fr. au egalvaloro 

fldreso Sofio, Poŝikesto . 233 
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La moderna vivoen siaj mult* 
aspektaj riveiiĝoj ĉiam pii kaj 
pli signas ia venkan vojon de 
Espsranto. Speciale ĉe ni la kon* 
diĉoj por libera kaj grandskala 
disvolviĝo de 1' esperantista mo- 
vado estiĝas de tago al tago 
pli favora;. La aŭtontatuloj ŝta- 
taj kaj kulturaj jam komencis 
serioze rilati al Esperanto. 

En la tagoj, kiam la finvenko 
Sajnas esti tiei proksima, antaŭ 
ni reliefiĝas tri grandaj proble- 
moj. Ili estas: metodoj de pro- 
pagando, lingva perfektigo de i’ 


bulgaraj esperantistoj kaj sta- 
biiigo de Bulgara Esperantista 
f\ socio. Kaj de iiiaj trafaj sol- 
voj dependas la estonta supren- 
iĝo de I' bulgara esperantista 
movado. 

Ni devas jam definitive for- 
lasi la naivajn kaj arkaiĝintajn 
propagand-maniero.n de niaj 
malnovaj samideanoj. Ni devas 
meti nian poresperantan aga- 
don en Buigarujo sur firman Kaj 
sciencan fundamenton konforme 
al la oostuloj de I’ nuntempo. 
ftlie dum ankoraŭ longa tempo 


MHHHCTEPCTBOTO H f\ HBPOAHBTA nPOCBt>TA M 

ECnEPAHTO 

MHHHCTepCTBoro Ha HapoAHaTa HpocBtTa ct> okpmjkho 
K9 42,402 . orb 21. fleKeMBpn 1931 roA-, ompaBeHO ao 

peKTOpHT-fe Ha n*bJ1HHTfe H Hen"bnHH CpfeAHH yHHAHlAa e OT* 
MfeHHAO OKpM>KHOTO Ha ĈHBLUHSI MHHHCrbp*b HaĤACHOBlj, 
cb KoeTo nocAeAHHSi 3a6paH5rBaiue na yHeHHUHTfe Aa H3y- 
saBarb EcnepaHTO bt> ^hhahlahh KypcoBe. Okpm>khoto 

HMa CAeAHOTO CbAbp>KaHHe: 

m 

OTMfeHnsaM-b nyHKToae 1, 2 h 4 na okpm>khoto noA*b 

Ke 9,607 ott» 10. anpH/ib 1928 roAHHa. 

MHHHcrbpb (n.) MypaBHeB-b 





















Paĝo 2 


Bulgara Esperantisto 


Numero 4^ 


i 


ni estos priridataj kaj la mo- 
vado apenaŭ ekzistos. 

Ni devas direkti niajn fortojr» 
por riĉigt la lingvajn konojn de 
niaj samideanoj. Bedaŭrinde 
malmulta; estas inter ni tiuj» 
kiuj koreKte scipovas ia lingvon. 
Cetere la granda amaso konten- 
tiĝas nur per la mizeraj scioj, 
kiujn donai [a trimonataj vintraj 
kursoj, Ni tamen devas estiĝi 
bonsj kaj kleraj esperantistoj. 
Kaj tion ni atingos nur per di- 
ligenta studado de valoraj Ier- 
niioj kaj per atenta legado de 
bonstda lifcefaturo. La unua kaj 
ĉefa idealo de ĉiu esperantisto 
devas esti: senerafe elierni la 
lingvon. 

Ni devas tuŝi ankaŭ la de- 
mandon, kiu dum la lastaj jaroj 

Sciicjoj ei la 

— S-ro d-ro flt. D. Rtanasov — 
flgro eksiĝis el sia vicprezida po- 
steno kaŭze de tio, ke ii nun ioĝas 
en Kneja. Lin «nstatauis s-ro L. 
Marikin, kiu estas nun vicprezidanto 
de BEfl. La loko de la iasta oku- 
pis s*ro Sl. Maserov kiel membro. 

— Dum novembro eksiĝis s-ro 
Ĥr. Popov kiel membro de la C. K. 
Lian lokon okupis la rezerva mem- 
bro, — s-ro D. Stojanov. 


okupis Ĉefe la atenton ksj for- 
tojn de P^bulgaraj esperantistoj^ 
Temas pri firmigo de nia orga- 
nizo — Bulg. Esperantista f\ so- 
cio. La buigeraj espe r antisto| 
neeviteble — hcdiaŭ aŭ nriorgaii 
— komprenos, ke la scla formo 
de crganizado kaj racia batalado 
por la venko de.Esperanto estas 
ka; restos la Asocio de P bul- 

garaj esperantistoj BEH. Ĝi et^n- 
das la varman kaj senrezervao 
subtenon de ĉiuj esperantistop 
el Bulgarujo por ekin la vojorr 
de novaj kaj grandiozaj venkoj^ 
kaj konke r oj sur ia kampo de 
Esperanto. 

Ni estu kuraĝoplenaj kaj in- 
spiritaj konstruantoj de ia ncva 
mondkulturo Esperanta ! 

Stefan Maserov 

Komiiaio 

— La C. K. kaj la redakcio de 
B. E. esprimas sian dankon ai iat 
s-to „RiIa Verda Stelo" en Dupnica,. 
kiu unua aliĝis kun dek mernbroj r 
al la s-to „Verdstelano" en St. Za- 
gora pro la senditaj 15 abonoj kaj 
al s-io ..Kulturo" en Plovdiv pro la 
senditaj lOabjnoj kaj 5 aliĝoj. Jeti 
laudinda kaj imiiinda ekzemplo. 

— Por Ciu membro la soci- 
etoj devas pagi al la C. K. 27 Iv. 


Voria a Komliaio de B. C. I 


Demandoj kaj respondoj: 

Ha Hb. KoHCTaHTMHOBT» — 
T. - ; la3apA>KMKii. HyMaTa w mesaĝo“ 

03H3MaBa C-bOŬmeHMe, oĝjMflHa/lHO 
ctoĈmeHHe. 

C T. T P H 4 > O H O B -b, C. ^JKHteBO KO' 
Hape — rijlOBflHBCKO. 

Mo/i« cbodmeTe mh KaKb me ce 
npeBeflaT-b Ha EcnepaHTo c/ieflHHrfe 


AyMM: T/iaKa, cefltHKa, uapByjn, t xan' 
aa, iioKyMi», SpoeHHua, n*bp 3 ajiKa. 

«CefltHKa" Ha EcnepaHio ce 
npeBemfla c*b «vesperdisiro", HJtn „ve- 
speramuzo". Ttan flyMH He H3pa3«- 

Barb tohho OHOBa, mo pa3ĜMpaMe 
noflb rt cefltHKa“, ho hhc MomeMt 
MajiKO fla orpaHHMHMb t%xhoto 3Ha- 
HeHHe, K3KTO T0B8 6 CTaHa/lO H3 6bJ»— 
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rapcKH, H*fleTO AyMaTa e npoH 3 se- 

ACHa OTt r/iarom» ct» mhoto no-o6- 
duo 3HaseHHe- 

Jnana" no 3HaneHHeTO ch ne 
<e MHoro pa3/iHHasa ott» cefl-feHHa. 
Th e hhcto 6"bJirapcKa h c« uio TaKa 
«e MO>Ke fla ce npeflafle tohho Ha 
£cnepaHT0. BMtcTO Hes 6 h Morna 
j^a ce ynoTp-fe6H npeflxoflHaTa, khto 
CMHC b/ia me ce pa36epe ott» 6 /ih 3* 
«H5i tckcttj, noHeme AyMHrfe hc c» 
«femo H3o/inpaHo, a ce ynoTpfe6si- 
ean> Bb H3pa3 « h H 3peMeHHsr. 

w U,apBy/i-b M , M xa/iaa to , */i 0 KyMb “ 
<*iuo Tana He Morarb fla ce npefla- 

JiaTb Cb CaUUKHCKMH CH CMHCb/lb H 

3HaseHMe. j^a/ne na th npeBefleMb 
<b KaKBHTo h fla e AyMH, naKb He 
<>Hxa 6 h/ih pa36paHH. Tfean flyMH h 
«iohkthh c«u;ecTByBaTb caMO Bb eŜH- 
«a «a eflHa Ma/iKa nacTb OTb MOBfe- 
-sectBOTO h flo6pe e aa ce ynorpfe- 

6«Tb Bb CMlAaTa CH <t>OpMa K3TO ce 
«lpncnOCOĈSITb KbMb EcnepaHTCKHsi 
npasonMCb. 3a „xa/iBa“ c«LuecTByBa 
«a ĝjpeHCKH flyMa, npOH3BefleHa OTb 
«opeHa na AyMaTa „opfexb“ m 03Ha- 
saea „6fena xa/isa cb opfexH w . Ha 

«ifeMCKM KaseaTb „TypcKH Meflb“ Ha 


uiOKO/iaflOBa/a xa/isa cb opfexH, 3a- 
moTo flpyra He n03Hasarb h t. h. 

C^U/O TbM H MHOrO Ome flyMH Cb 
noocoĈHO 3HaMeHMe ine TpfeSsa fla 
B3eMaMe Bb nbpBooĜpasHara nwb 
4>opMa Hanp.: nama, xaHflH<apb f aTa- 
raHb, iorypTb fKMce/io M/ifeKo). Tosa 

ca< Bce flyMM, kohto 03HanaBaTb Hfe- 

* * 

u;o oco6ho # caMoĈHTHO caMo 3a 
eflHHb napoflb. Bb ronfeMMTfe peMHH- 
UM Ha eBponeHCKHife e3HUH me cpern- 
HeTe pycK3Ta flyMa »TpoĤKa“ npeaa- 
fleHa 6e3b H3MtHenHe h MHoroflpyrH. 

TaKHBa flyMH, cnopeflb mchc, hc e 
Heo6xoaHMo fla ce nocTaBarb Bb pen* 
HHUHTfe, aamoTo mhoto pfeflKO ce yno- 
TpfeĉsiBarb, nbKb h «e MoraTb fla ce 
npeBeflaTb Ha flpyrHTfe e3HUH aKO*He 
ce o6sicH$iTb. 

„BpoeHHi;a“ ce npeee/Kfla Ha Ecne- 
panto Cb „ro2ario“, a ,tibp3a/iKa“ 
cb „glilejo“ * Ioko kie oni glitas). 

S. St. H. 

HHCTMTyrbTb OTKpHBa T03H OTflfe/lb 
Bb B E, Bb koĥto me ce TpeTMpaTb 

C3HKOBH BbRpOCH. B60H3THTfe PpH 

3anHTBaHe fla nocoHBaTb tomhmsi ch 
aflpecb h fla 6/Kflaib KpaTKH h sichh. 

PeflaKUHSTa 








I4o r$o 

Ni represas leieron, kiun ni ricevis de samideano el la provinco. 
l_a teksto, kun neindiko nur de la propraj nomoj, estas: 

Karaj samidcanoj, 

* m m * 

Mt ricevas organo de la bulgara esperantista asocio: „BuIgara Espe- 

m 

Taniislo". Ml esias tre kontenta oi ĝin. Baldau- sendos la monojn por ga- 
zeio, por tio ne sekvu sendi ĝin. En nia viiaĝo mi maifermis kurso por 

fraulojn kaj fraulinojn. Ciuj esperantisioj en mia kurso estas nun 20 per- 
sonoj, iii Oiu; esias membroj de ia loka grupo. Mi voias aboni Oiuj espe- 
rantistoj por gazeto. Skribu en Buigara Esperaniisto pro la kurso kaj 
grupo. En najbara, vilaĝo X., mia naska vilaĝo, mi ankau malfermis kur- 
son. Gvidanto estas X. Tie estas ankaŭ 20 personoj — skribu por tio. 

Multaj sanoj, via samideano X. 

Tiu, kiu sendos plej bonan klarigon pri la lingvaj eraroj en la supra 
£ letero, riĉevos premion: Esperania Sintakso de Z. Zahariev. 
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Lefero pri (a deveno de Esperonto 

Hhcmo 33 npOH3xona Ha EcnepaHTO 

(Daurigo de Ka 2-3) • 


La germanan kaj francan ling- 
vojn mi ellernadis en la inf^neco, 
kiam oni ne povas ankorai*. kompari 
kaj fari konkludojn; sed kiam, estan- 
te en la 5-a klaso de la gimnazio, 
mi komencis ellernadi ia lingvon an- 
glan ( )a simpleco de la gramatiko 
jetiĝis en miajn okulojn, precipe 
dank’ al la krula transiro al ĝi de 
la gramatikoj latina kaj greka. Mi 
rimarkis tiam, ke la riĉeco de gra- 
matikaj iormoj estas nur blinda hi- 
storia okazo, sed ne estas necesa 
por la lingvo. Sub tia influo mi 
komencis serĉi en le lingvo kaj for- 
ĵetadi la senbezonajn formojn, kaj 
mi rimarkis, ke la gr^matiko ĉiam 
pli kaj pli degelas en miaj manoj, 
kaj baldaTi mi venis al la gramatiko 
maigranda, kiu okupis sen malutilo 
por la lingvo ne pii ol kelke da 
paĝoj. Tiam mi komencis pii seri- 
oze fordoni min al mia revo. Sed 
la grandegaj vortaroj ne lasadis min 
Jrankvila. 


(Jnu fojon, kiam mi estis en la 
6-a aTi 7-a klaso de la gimnazio, mi 
okaze turnis la atenton al la sur- 

skribo „Ŝvejcarskaja“ (D r i n k e o), 
kiun mi jam multajn fojojn vidis, 
kaj posle al la elpendajo „Kondi- 

torskaja" (S u k e r a j e j o). Ĉi tiu 
w skaja M ekinteTesis min kaj montris 
-al mi, ke la sufiksoj donas ia eb- 
lon el unu vorto fari aliajn vortojn, 
.kiujn oni ne devas aparte ellernadi. 

<Ci tiu penso ekposedls min tute, kaj 
mi subite eksentis la teron sub la 
piedoj. Sur la terurajn grandegajn 
vortarojn falis radio de lumo, kaj 


HfeMCKH H (jjpeHCKH 63HUH H3yHa* 
Bax-b npe31> AeTHHCTBOTO CH, KOraTO 
HoafeKT. He MOH<e oiue a^ cpaaHKsa 

H Aa B3AH 3aK/lKDHeHHS; HO KOraiO, 

KaTo 6fex~b bi> neTH rHMHaaHa/ieHT. 

# + 

K/iacia, 3anoMHax-b Aa H3yHaBaMib aH- 
r JIMHCKM e3HK"b, npOCTOT3Ta hb Tpa* 
MaTMKSTa MM ce XBbp/lH Bb OHH 
r/iaaHO 6/iaroaapeHHe Ha pfe3KHfl npe- 
xoAt KbMb Hea oTb /laTHHCKaia n 
rptuKa rpaMaTMKH. ToraBa 3a6enfe- 
3axb, ne 6oraTCTBOTo Ha rpaMarHH- 
hh ĝ)opMM e caMO c/ifenb HCTOpHne- 
ckh c/ryHaH, ho He e neo6xoAHMo aa 
e3MKa. noAb taKosa B/iHsiHMe a3b aa- 
tioH^ax-b fxa rbpca sb e3HKa h Aa 

OTKBbpnflMt HeHymHHTfe <j)OpMH m aa- 

6e/tfe38ax-b, ne rpaMaTHKaTa ece no- 
Bene h no-aene ce paaTansi Bb p^- 

UeTfe MH M CKOpO AOHAOXb AO Ma/lKA 

rpaMaiHKa, kosto 3aeMauje 6e3b ape- 
pa 3 a e3HKB ne no-Bene OTb HfeKO/iKO 
ctpaHHUH. ToraBa 3anonHaxb no*ce* 
PH 03 H 0 Aa ce OTAaBaMb Ha MeHTaia 
ch. Ho ronfeMHTfe cnoeapH He mc 
ocTaB«xa cnOKoeHb. 

EaHaKib, KoraTO 6txb ob tnecTH 

4 ' • 

h/im ceAMH rMMHa3Ha/teHb K/iacb f c/iy- 

H3HHO 06bpHaXb BHHM3HHe Ha H3A - 

nHca „LUBeHuapcKasi" (nHBHHua), koh- 
to Bene mhoto it*th 6fexb BHA»n"b h 
noc/ie hb HflAnHca -HOHAMTopCKaa* 4 

(cnaAKapHHUaJ. Toaa ,CKa«‘* Me 33- 
HHTepecyea h mh noKaaa, ne Hac- 

TaBKHTfe ABBatb Bb3MOWHOCTb OTb 

eA«a AyMa Aa ce npaBsirb Apy* 

TH AyMH, KOHTO He TpfeĈBS OT' 

Afe/mr Aa ce H3ynaBaTb. Ta 3 H mh- 
Cbjib Me 3 asnaAfe Bceu.fejio h BHeaan- 
ho noHyBCTByBaxb noHBa noAb Kpa- 
K3T3 CH. Bbpxy ywaCHHTfe rO/lfeMH 
CAoaapn naAHa oTb cBfei/iHHa 
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kcsneneis rapide malgrandiĝadi 
anlaŭ. miaj okuloj. 


w t 

w La problemo estas solvitol* diris 
#ni tiam. Mi kaptis la ideon pri su- 
fiksoj kaj komencis multe laboradi 
en ĉi tiu direkto. Mi komprenis, kian 
*}randan signifon povas havi por la 
Jingvo konscie kreata la plena uzado 
de tiu forto, kiu en lingvoj naturaj 
^elikis nur parte, blinde, neregule kaj 
neplene. Mi komencis komparadi 
vortojn, serĉadi inter ili / konstan- 
fajn, difinitajn rilatojn, kaj ĉiutage 
mi forjetadis el la vortaro novan 
-grandegan serion da vortoj, ansta- 
taĵigante ĉi tiun grandegan serion 
per unu sufikso, kiu signifis certan 
rilaton. Mi rimarkis tiam, ke tre 
granda amaso da vortoj pure H radi- 
kaj" (ekz. „patrino M , , ( mallarĝa“ t 
^tranĉilo* k. t. p.) povas esti facile 

en vortojn ..formitajn* 4 
ei la vortaro. La me- 
ĥanismo de la lingvo estis antau mi 
kvazau sur la manplato, kaj mi nun 
komencis jam laboradi regule, kun 
amo kaj espero. Baldaŭ post tio 
mi jam havis pretaj la tutan grama- 
tikon kaj mafgrandan vortarcn. 

(Daarigota) 


transformitaj 
kaj malaperi 


h rfe noHHaxa 6 -bp 3 o a a ce yMajisi 
aarb npeAi» OHHT-fe mh. 

M 3 aAaHara e pa 3 pemeHal M Ha 3 axi> 
Toraaa. XaaHaxb HAeaTa 3a Hacjae- 

kh h 3 anoHHaxT> MHoro Aa pa 6 oT« 

* * , 

BT> T 33 H HaCOKa. Pa 36 paXTs, K 3 KBO 

rojrfcMO 3 HaneHHe Mome a^ hms aa 
cT> 3 HaTeAH 0 c-bSAaBairb e 3 HKb nbn- 
HaTa ynoTp*fe6a Ha t 33 h CHjia, kohto 
bt> ecTecTBeHHTfe esHUH e AencTBy- 
Bajia caMo nacTHHHo, cjitno, Henpa- 
bhjiho h HentJtHO. 3 anoHHaxb Aa 
cpaBHsiBaMb Ay mh, Aa Ttpcs Me>KAy 
rfex-b rtocTOHHHM, onpeAt/ieHM otho- 
LUeHHH M BCtKHAHeBHO HSKSbpjiaKb 
H 3 b CJIOBapsj HOBb TOJltMb peAl» OTb 
AYMH, K3TO 3 aMfeHSXT» T03M rOJlfeMb 

peAt Cb eAHa HBCtaBKa, kosto 03 - 
HanaBauje H3BecTHO oTHOiueHHe. To- 
raBa 3 a 6 eJife 3 axb, ne eAHa MHoro ro- 
AfeMa «ynHHHa orb Ay mh hhcto „ko- 
peHHH u (Hanp. „patrino\ w ma!larĝa“, 
„tranĉilo“ h t. h.) MoraTb necHo Aa 
ce npeo 6 pa 3 yBaTb Bb „npoH 3 BOAHH w 

AVMH M Aa H 3 He 3 H 3 Tb M 3 b CJlOBapH. 
MexaHH3MbTb Ha e3HKa 6feiue npeA"b 
MeHe k3to na AJianb h cera a3b 
Bene 3 anoHHaxb Aa paĈOTfl npasH/i- 

HO, Cb JlfOĜOBb H H 3 AeH<Aa. tKOpO 

CJieAb Tosa HMaxb Bene totobh ivfe- 
jraTa rpaMaTHKa m ManbKb cjioeapb. 

(CneABa) 




EMlanda kroniko 


Ratak (PeStersko). Fervore agas 
nia s-ano Petr V. ToSkov. Batdau 
komenciĝos kurso, gvidota de la sama. 

Debnevo (Trojansko) Malfer- 

mita kurso gvidata de samideano 

T » 

Penĉo Dalekov — instruisto. Vizi- 

* 

tas ĉirkau 20 personoj. 

Doganovo-Konare (T.-Pazar- 

ĝika reg.), Estas fondita esperan- 

* 

tista societĵ w Espero“. Ĝia estraro: 
Prezidanto: St. Lukov; sekr.-kasislo: 
Stojan Kr. Natov; bibh; Zaprjan V. 


Dabov; K.* K.: St. Boev, Georgi N. 
Dabov, Grozdan K. Miŝev. La 27-an 
de Novembro estas malfermita kurso 
por komencantoj, gvidata de s-ano 
St. Lukov. F\ 1 la nova societo ni 
deziras intensan kaj fruktodonan la- 
boron. 

* dr# 

# 

Haskovo. Post sia dujara for- 
esto nia s-ano Delĉo Haralanov — 
instruisto nun reorganizas la soci- 
elon. La sama gvidas kurson vizi» 
tatan de kelkaj lernantoj ĉe la unua 
progimnazio. 


* -1 


• tv. 
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estra:*o f kon 


Kaleica (Trojansko». Estas mal- 
fermita kurso, gvidata de s-ano Hr. 
P. Gngorov — instruisto. 

Kazanlik. Malfermita kurso, vi- 
zitata de 30 personoj. — Gvidas s-ano 
M. Fdrev. 

„ ~j| 

Kirĝali. La 15-an de Movembro 
la s-to „Stelo M havis 

ff 

venon. Elektita nova 
sistanta el: Prez. Robert Zahariev, 
vicprez. Vasil V. TenCev, sekr. Ha- 
san Ismailov, kas. Petko lliev. bibl. 
’VSlko DelCev kaj konsilantoj: Iv. Mu- 
tefova kaj Ezra tŝkenazi- Baldau 
estas malfermota kurs . 

Plovdiv. S-to -Kuliuro" aran- 
ĝas CiudimanCe paroladojn pri Espe- 
ranto. La unua estis aranĝita je 
la 29. XI, 1931 

La 15-an de Decembro estas aran- 

•ĝita „Zamenhofa vesperfestc ** kun 

varia programo. 
t • 

Radomir. La 23-an de Novem- 
bro s-to .Prospero" malfermis kur- 
son por kjmencantoj, vizilatan de 
35 personoj. Gvidas s-ano Marin 
Jcrdancv. 

Raĵevo-Konare (Plovdivsko). La 
ĵus fondila societo w Espero M mal- 
fermis tri kursojn: unu por la lo- 
kaj gainstruistoj, duan p r progre- 
sintoj — gvidataj de s-ano St. Tri- 
fonov, iustruisto, trion por komencan- 
toj vilaĝaj junuloj — gvidata de 
.s-ano St. Vidolov, instruisto. 

Ruse. La 29-an de Novembro 
«n )a jarkunveno estas elektita no- 
va estraro: Prez. Kap. St. Radev, 
vicprez. Dim. Petkov, sekr. Dim. 
Ivanov, kas. DI.ti. NaCev, bibl. f-ino 


RaSel Zisman; konsilanloj: Dim- Da- 
mjanov kaj Damjan Zenginov; K. K.. 
Josef Kleiner, Stanĉo Talasfkmov, 

Dim. Mihajtov. 

La 15*an de Decembro festita la 
t( Tago de la Esperanta Iibro w , ĉe riĉa 
programo. Kurso por bankoficistoj» 
gvidata da samideano D. Ivanov. 

La tirado de la tomboJo okazos 
dum Junio. 

Sofia, La 10-an kaj 11-an de 
Decembro faris paroladojn s-ro J. 
R. Sherer — delegito de la Inter- 
nacia Centra Komitato. La parola- 
doj tstis bonege vizititaj kaj faris 
efikan propagandon. 

St.-Zagora. Kurson por geju- 
nuloj gvidas s-ano fttanas Peirov 
en la nomo de abstinula societo 
w Probuca M . 

Vrabevo (Trojansko). Kurso 
kun 20 vizitantoj estas gvidata de 
s-ano Iv. Ivanov. 

Tatar-Fazarĝlk. Elektiia nova 
estraro de la loka societo w Radio“: 
Prezidanto Jordan Lupov. vicprezid. 
Iv. Konstantinov, sekr. Penka VL 
Georgieva, kas. Todor ĉurenski kaj 

bibtiotekisto Kr. Ĉergarov. Je la 
4-a de Januaro malfermita kurso 
por komencantoj, gvidata de s-ano 
Jordan Lupov. 

Sevlievo. Gvidata kurso por 

geJernantoj ĉe la Pedagogia mez- 
lernejo. 

Pri la vojaĝo de Sherer — 

deJegito di Internacia Centra Komi- 
tato, ni skribos eu la venonta nu- 
mero. 
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fl/iaTeTe cu a6oHaMeHTa, 3a fla y/iec.HHTe 

peflaKLtuflTa. 

He no/iyMaBaŭTe cnncaHneTO 6e3H/iaTHO 1 
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HcnaHCKH mhhhct bpt Ha 
npocB*feTaTa 3a EcnepaHTO. 

50,000 ne3eTH 3a 3a HcnancKHsi 

EcnepaHTCKH Hhcthtvttj. 

r*Hi> MapcenHHo AoMHHro, mhhh- 
crbp-b Ha HapoAHaia flpocetTa, pe~ 

UiHAb LUOTO 6K)A>«eTT>Tb Ha MHHH' 

CTepcTBOTO Aa cbATjpHo cyMa ott> 
50,000 neĵeTH (HaA"b eAHHb mh/ihohtj 
A eBa) noMomb na HcnaHCKna Ecne- 
paHTCKM HHCTMTyrb, sa as ce ocho- 
BaTb cbo6oahm nnamaHM KareApM no 
EcnepanTo* 

Cb noMOiubTa Ha t33m cyMa Hc- 

naHCKMA EcnepaHTCKM HncTM/yrb oc|>h- 
^Ma/iHo Lu.e cb3A*A2 cbo6oauh wa- 
TeapM no EcnepaHTO Bb BapuenoHa, 
Fepona, PlanMa ao MaMopKa, Capa- 
roca, Ba/ieHUMs, KopAOBa, CeBM/ip, 
MaApnflb, BM/i6ao, Thmohtj, <T>epo/ib. 
B3A3H03 b H OpeH3e. HHCTMTyTblb 
TbM CMLUO me IipeABHAM BamHM H0* 

■fc 

rpaAM 3a no AsaMa yHeHHKa npH 
Bctna KaTeApa, npn ycAOBMe, ne tIs 
me npncffiTCTByBaTb na Bcĉm^phha 
E cnepaHTCHM Konrpecb bŭ napMmb. 
Cb Toaa ce uenH Aa ce noname ne- 
KOTaTa m noA 3 aia OTb EcnepaHTO. 

f pBUKaTa pecny6/iHKa otho- 
bo flaaa HapemAaHe 3a 

EcnepaHTO. 

fpbUKoio MHHHCTepcTBO Ha Ha- 
poAHaTa lipoca-feTa e H3AaJio caca* 


hoto HapemAaHe: 

fliMHa, 7 XI. 931 r. Ks 65,896 

Ao TAaBHMrk HHcneKTopM na 

HapOAHHT-fe yHHAHma M 300 LU 0 , JX H“ 
pe«ropa na eKcnepMMCHTaAHOTO bhc- 
uie yHHAnme bl RTHHa m AHpeKToprt- 

T"fe Ha yHHTeACKHT"k HHCTMTyTH. 

KaTO HM3>ie npeAb bhal sam- 

HOCTbTa, KOSTO BCtl<MAHeBHO PpMAO" 
ĈMaa Bb o6pa3oaaHMsr CBtrb MemAy _ 
napOAHMsi e 3 MKb EcnepaHTo, cb na- 
pemaeHHH caho CAeAb Apyro npeno- 

m 

p^Haxwe Ha TAaBHMsi HHcneKTopb Ha 
HapOAHMTt y-Lua Bb M:hh 3 na no- 
3boah Ha npeAceAaTeAsi narpbu<aia 
Ecnep. MKaAeMMsi. r. Mn. CTaMaTHa- 
AMCb, Aa npenonaBa EcnepaHTo Ha 
yHetiMUMrb Bb rHMH03HHTte h y*iMT. 
MHCiHTyTM Bb MTHHa h flHpeĥ. 

HanocneAbKb r. A-pb M. CTaMaTM- 
aŭMCb hm yBeAOMM, Me m Bb Apyrn 
rpauoae bl cTpanara MMa ahu a, ko- 
hto MoraTb Aa npenoAaBarb Ecne- 
paHTO h HMe bh npenop.*wB3Me Aa 
AaAeTe noAKpenata c-h, 3 a Aa ce 3a- 
noKne npenoAaBaHeTO na MemAyHa- 

pOAHHSI HOMOLUeHb 63HKb H npM BaCb. 

CneAOBarenHO, MOAHMb bh Aa ripe- 
nop/KHaTe Ha bcmhkh BaMb noABe- 
AOMCTseHH yHeHHUH Aa CAeasaTb «yp- 
coBeTt no EcnepaHTo, p^koboachh 

OTb AHUa M36paHH oib i pbUKaT® 
EcnepaHTCKa flKaAeMH». 

MHHHCTbpb: I'. rianaHApey 
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drehla Esperaniisto, La Espero (Han- 
kow), Esperanto ( CJ. E. A.), Espero 
Katplika, Fluganta Skribilo, Informoj 
de E.-Asocio de Estonio, Interiigilo 
de r P. T. T., Internacia Medicina 
Revuo, Iuternacia Stenografisto, Juna 
Batatanto» Junulara Ligo de Naga- 
saki, Ligilo por vidantoj, Literatura 
Mondo, La Movado, La Nova Tago, 


Comcto, Oomcto Inteinacia, Lo Or» 
Epoko, Pola Esperantisto, La Revu> 
Orientĉ, Scho!a et VLa, Svenskat 
Esperantĵ Tidningen, Vegetarĉno. 

Bulgarlingvaj 

Aptekarska ZaStita, Ĵelezn. torba^ 
Jenski Glas, Svettostruj, Soznanie*. 
Trakiec (Jambol), Zemja (St.-Zaĵora)^ 




He3a6aBHO ce 3annmeTe Bb 10-to K>6nneHHO H3flaHne Ha 

BES-Adresaro 

de esperaniisiof ei chiuf iandof 

Tosa oopa3uoBO h npaK thhho HapeAeHO nowarano Hy>KAHO 
3a BcfeKH ecnepaHTHCTt noprpeTH h criHCBKt no ota^ah h Ha- 
kjiohhocth, bh Aasa Bb3MO>KHOCTb BeAHara Aa naM"fepHTe >Kena' 
hhh aApecb h HMa 3a uenb Aa Cb5epe aApecn Ha bchhkh ecne^ 
paHTHCTH h ecnepaHTCKH npeAnpHHTHH, ĤpocTo BfiHCBaHe 15 jib, 
Cb eK3eMnjiflp-b orb aapecHHKa 30 jtb., a 3a noprperb ome 15 jib^ 

H3A3Ba: B ES (Bohema Esperanto-Servo, Potŝtejn, 

Ĉeĥoslovakujo.) 

npeflCTaBHTejib 3a BbJirapna: CHMeoHb Ct. Xecan4HeBb, 

<Jĵhsi nom. KyTHa 233. HcKaĤTe aAHA>KHAa h CBeACHHfl. 

3anHceaHeTo Tpae ao 1 <t>eBpyapHĤ. 
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EcnepaHTnCTn! 


>Ke/iaeTe jih ab cneneAHTe cbpueTO Ha Bauinsi npn* 
jjTeAb 3 a EcnepaHTO? 

McKaTe jih ih CKenTHKa Aa norAeAne no*6/iarocKJioHHO 
wa HAesTa 3a Me>KAyHapOAeHb e3HKb? 

IĵaĤTe HMb Aa nponeTarb 3 H 3 MeHHTaTa KHHra Ha a pb 

EAMOHb flpHBa 

JKHBOTTdTTd HA 3flMEHX04>b 

KO«TO HaCKOpO H3J1H33 Bb 6bArapcKH npeBOflb. 

Pa3npocTpaHeTe HaĤ*ujHpOKO T33H KpaĤHO HHTepecHa khh* 
ra — tsi me H3BbpujH HaĤ*Ao6paia nponaraHAa Ha 

BaujHi fe HAen. Ĥ3noA3BaĤTe npHAOHteHaTa KbMb 
HacTosunHsi 6poĤ noKaHa, 3a Aa 3annujeTe 3a 
aĜOHaTH BCHHKH B3UJH npHSJTCAH H n03H3 
TH, BCH4KH, KOHTO MOraTb fla HCTaTb 

fiK. _ *■ J % 

no ĉbnrapcKH. 
















